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Braşovtl 14 Marţiu st. y.
„Grazeta ameninţa!“ strigă foile din Clusiü. 

De ce ? —  Pentru că a serisü: „Ellenzék“ şi 
cu toţi Ungurii vorü trebui sé se convingă, că 
adi poporulü románü nu mai póte fi dusü de 
nasü de câţiva episcop! şi cu atátü mai putinü 
de câţiva funcţiunarl ai d-lui Tisza...“

„Acésta ínsémná —  <Jice „Ellenzék“ —  că 
„pasiviştii“ tocmai acum vorü lucrá cu perse- 
veranţă nihilistică pentru ca alegătorii români 
se nu mérgá la alegeri.“

Ne pare bine că „Ellenzék“ recunósce că 
suntemü hotărîţi a apérá drepturile nóstre cu-o 
„perseveranţă nihilistică.“ Acésta recuuóscere 
ne índatorézá multü. Póte că „Ellenzék“ n’a 
intenţionat’o, ci a voitü mai multü sé ne 
presente publicului séu cetitorü ca pe o 
asociaţiune de conjuraţi. In őri ce casü ne-a 
focutü unü compligientü, care credemü că-’lu şi 
meritámü, căci alta e nihilismulü şi alta este 
perseveranţa nihilistică. Cátü pentru nihilismü 
noi l’amü condamnatü silü condamnámü cu tótá 
decisiunea şi scie capulü statulni, sciu guver
nele sale, monarchia íntrégá, scie tótá lumea 
européná că poporulü románü este unü elementü 
iubitorü de pace şi de bună rénduialá. Presa 
européná şi-a pronunţai veridictulü, după care 
Românii, cei din monarchia nostră nu mai pu
ţinii ca cei din statulü vecinü, sunt unü elementü 
de ordine şi acésta sentinţă nu-o va puté resturná 
„Ellenzék“ niciodată cu sofisme unguresc!. 
Tótá lumea atestézá dér că Românii nu sunt 
nihilişti, dér ori cátü de multü ar iubi ei pacea şi 
buna înţelegere, acésta —  vorü înţelege credemü 
domnii dela Clusiü —  nu póte merge aşa departe 
cade dragulü bunei învoiri cu Maghiarii se renunţe 
la totü ce au iţiai scumpü pe lume, la sântele lorü 
drepturi naţionale şi sé se sinucidă. Décá dér 
naţiunea nóstrá nu voiesce se lege frăţietate cu 
aceia, cari au de scopü sé-i rápéscá limba şi sé-i 
nimicéscá individualitatea; décá din contră îşi 
apérá drepturile ei în luptă lealá şi dréptá, 
deşi neegală, cu adversarii sei chiar luándü 
refiigiu la ultimulü mijlocü iertatü alü resisten- 
tei legale; décá în fine naţiunea română stă- 

; ruiesce în acésta luptá sântă şi dréptá între 
marginele legei cu „perseveranţă nihilistică“: 
atunci acésta este o vină dovédá, că ea are 
putere de viâţă naţională şi este o garanţiâ 
mai multü pentru viitórea isbéndá a dreptei sale 

, cause.
I Este dér unü complimentü meritatü, ce ni’lü 
*' face „Ellenzék“, căci, íntrebámü, ce ne-a sus- 

ţinută până adi limba şi naţionalitatea după 
!. atâtea veacuri de crudă persecuţiune, décá nu 

perseveranţa de ferü a Românului ? Unü Ro
mán şi unü Gráll cu tótá ceata guvernamentală 
nu vorü fi în stare de a miscé nici mácarü o 
petricică din acestü fundamentü alü esistenţei 
öóstre naţionale, care este perseveranţa Românu
lui în apérarea limbei şi a naţionalităţii sale.

„Ellenzék“ o sémte acésta, de aceea ne 
vorbesce de „resbunare“ şi de „procurori“. 
Suntemü pregătiţi la tóté. Astădi —  cu părere 
de réu trebue sé márturisimü —  sistemulü de 
prigonire naţională a ajunsü la unü punctü 
îiicâtu oimicü nu ne mai póte surprinde. Mai 
multü ca sigurü, că earăşl vorü téri pe ale
gătorii noştri la urnă ca se voteze pentru candidaţii 
'guvernului. Absolutismulü constituţiunaltt şi tero- 
rismulü de astădi n’are margini şi décá chiar şi 
alegătorii maghiari trebue se sufere aşa de 
cumplită în urma lui, cum se plángü foile opo- 

; siţiunale în frunte cu „Pesti Napló“, la ce se 
potü aşteptâ alegătorii noştri, cari îndată ce-şi 
formulézá o programă deosebită de a guvernului

suut declaraţi a priori de inimici ai statului?
Caracteristicü este, că „Ellenzék“ ca organü 

opositíunalü Kossuthistü, scrie însuşi articull 
peste articuli, în cari arată, că vocea naţiunei 
maghiare este falsificatíL prin terorismulü gu
vernului, că maioritatea din parlamentü nu ser- 
vesce decátü interesele celorü dela Viena, a 
cárorü slugă credinciósá este d-lü Tisza ş. c. 1. 
Şi cu tóté aceste „Ellenzék“ nu se rusinézá a ne 
dice : „Alegerile se vorü face şi poporulü românü va 
fi representatü chiar şi contra voinţei vóstre ! 
După acéstá logică d-lü Tisza este adi celü 
mai fidelü representantü alü principielorü kossu- 
thiste, pentru cari se luptă ţ,Ellenzék“. Décá 
este aşa atunci sfàtuimü pe colegii delà acésta 
fóiá ca së nu se mai svêrcolésca înzâdarü, ci se 
dé mâna cu cei dela „Kolozsvári Közlöny“ şi 
dela „Magyar Polgár“.

Se pare însé că cei dela „Ellenzék“ au 
sêmtitü că s’au pusü pe unü terêmü de argu
mentaţia falsü, căci dela d-nü Tisza sarü îndată 
la Capulü statului şi ne împută că „facemü 
oposiţiune coronei.“

Audiţi cine se ne impute noue acésta ! —  
Kossuthiştii. E i cari peregrinézá pe fiecare lună 
odată la Barracone şi la Turinü spre. a se în- 
chinâ înaintea lui Kossuth, care şi astădi trăiesce 
în esiliu, pentru că nu voiesce së se împace cu 
casa habsburgică şi cu corona ; ei cari voiescü se 
rumpă Ungaria de cătră Austria şi se înfiinţeze urü 
statü îndependentü pe ruinele pactului dela 1867 
dintre coronă şi dieta ungară; ei cari de câte 
ori li se oferă ocasiunea reamintescü şi glorifică 
faptele dela 1848 îndreptate în contra purtăto
rului coronei : aceşti kossuthişti au cutezarea a 
ne împutâ noue Românilorü că facemü „oposi
ţiune coronei“?!

Coróna nu se póte demite a face politică
de partidă, ea trebue se sté peste partide şi sé
fie mijfocitóre între popóre ca sé le împace.
Nici la Seghedinü Capulü statului nu ne-a pu-
tutü dice alta, decátü ca se fimü „zeloşi apérá-
tori ai religiunei şi ai naţionalităţii nóstre şi
credincioşi cetăteni ai statului.“1 »

E i bine, cândü amü lucratü noi altfeliu ? 
Cu ce ne puteţi dovedi, că nu suntemü ce
tăţeni credincioşi ? A protestâ, cum protes- 
tézá şi oposiţiunea vóstrá în contra despo
tismului celorü dela putere între marginele 
iertate ínsémná óre a fi necredinciosü statului 
şi a face oposiţiune coronei ?

Ve asigurámü că nu noi ci aceia faeü opo
siţiune coronei, cari lucră în contra întentiuni- » * » 
lorü ei progonindü fără milă unü poporü întot- 
déuna lealü şi credinciosü!

Cronica evenemintelorft politice.
Suntemü datori a înregistrâ şi noi trista 

păţaniă a deputatului Kossuthistü din Ardélü 
Grabriel U g r o n, de care se ocupă acuma o 
comissiune a dietei ungare. Ugrón a voitü şi 
elü se glorifice aniversarea de 15 Marte, diua 
„libertăţii“ unguresc!, printr’o cuventare şi şi-a 
alesü orasulü C z e g l e d  de teatru alü acestei 
fapte oratorice. Ugron plecà cu mai mulţi 
aderenţi ai sei la Czegled, aici însë se întâl
niră cu antisemiţii Verhovay, Gr. Szeli şi Sig. 
Csatar. Aceştia ocupaseră tribuna şi cândü 
zăriră pe Ugron între mulţime începură alü 
defăimâ şi alü batjocori înaintea poporului aşa 
că ómenii aţitaţl se rapediră la elü şi îlü bătură 
cu pumnii şi cu bastónele de’lü făcură turtă. 
Bietulü deputatü abia a scăpaţii cu viéţa, elü a fost 
transportatei la Pesta. Ugron adresâ o serisóre 
dietei în care se plânse că a fost maltratatü şi

că urzitorulü atentatului e deput. Gr. Szeli. —  
Dieta însărcinâ o comisiune cu esaminarea 
caşului. Acéstá comisiune a decisü se propună 
ca dieta se-şi esprime la protoeolü părerea sa de 
réu asupra celorü íntémplate în Czegléd şi se 
provóee pe ministrulü de justiţiă ca se facă a 
se cercetá faptulü cu cea mái mare rigorositate 
şi se raporteze apoi camerei. Dieta póte luâ 
ori-ce mésuri, dér urmele bătăii ce-a păpat’o 
deputatulü Kossuthistü dela conaţionalii séi nu 
le mai póte şterge,

L a alegerea suplementară de deputatü în 
Ipolyság oposiţiunea moderată maghiară a su- 
feritü unü desastru. „Pesti Napló“ e turbatü 
din causa acésta şi se plânge amarü în contra 
a b s o l u t i s m u l u i  c o n s t i t u t i o n a l ü  în 
vigóre şi în contra t e r o r i s m u l u i  o f i c i a l ü  
ce se esercézádin partea ómenilorü d-lui Tisza. 
De doue septemâni, esclamă „Nâplo“, nu mai 
avemü administraţiă publică în comitatulü Hont. 
Numita fóie arată apoi tóté neleginirile comise 
la alegeri şi cum prefectulü lucrézá după 
acsioma „comitatulü Hont sunt eu“, cum s’au 
pusü în mişcare solgábiréii cu pandurii 
ca se teroriseze pe alegători. Şi décá 
Maghiarii se plángü asupra unorü asemeni 
escese mai potü óre sustíné guvernamentalii cu 
faţă curată, că voturile ce le dau ici şi colo 
pentru candidaţii lorü ţâranii români duşi la 
urnă cu sila şi cu tóté mijlócele terorisărei 
sunt espresiunea voinţii poporului románü ? —

D. br. de M a y r ministrulü Austro-Unga- 
riei a avutü mai multe convorbiri cu membrii 
cabinetului în causa legei asupra comerciului 
ambulantü.

Eri la órele duóé s’au íntrunitü cele duóé 
comisiuni de delegaţi ai Senatului şi ai Ca
merei române. Ei s’au ocupatü de c e s t i u n e a  
r e v i s u i r e i  şi se speră că vorü terminá luc
rările lorü septemâna acésta.

„L ’Indép. Roum.“ află că d-nii Lascar C a
t a r  g i u, C o g ă l n i c e a n u  şi printulü B i- 
b e s c u s’au íntrunitü Luni diminâţă la d. D i m. 
B r ă t i a n u şi că astădi domnesce o înţelegere 
completă între şefii oposiţiunei. Intr’aceea nu 
scimü cine telegrafeză din BucurescI diarului 
„N. fr. Presse“, că d. C o g ă 1 n i c e a n u s’a 
esprimatü că ar fi gata sé între în cabinetulü 
Brătianu la casulü unei crise ministeriale 
parţiale.

Din BucurescI i se anunţă, diarului „N. fr. 
Presse“ : „Ambasadorulü rusü din BucurescI, 
principele U r u s o f f, s’a plánsü la ministrulü 
de esterne d. S t u r d z a contra atitudinei duş
mane Rusiei a mai multora diare guvernamen
tale. Faţă cu acésta se afirmă, că e constatatü 
lucru, că d. I  s w o 1 s k y, secretarulü ambasa
dei ruse din BucurescI, de mai multü timpü 
publică în diare române articuli îndreptaţi în 
contra cabinetului Brătianu.

D. Căp. Victor Rottă, din reg. 2 de liniă, 
care a obtinutü prin esamenü diploma de ingi
nera hotarnicü, a fostü ínsárcinatü de guvernulü 
románü sé ridice împreună cu unü inginera 
numitü din partea Austro-Ungariei, mai multe 
p l a n u r i  p e  g r a n i ţ a  A u  s t r  o-R om ân a, 
despre Bucovina; acésta se va face pentru a 
înlesni lucrările comisiunei internaţionale de 
delimitare, care se va întruni la fata locului la
1 Maiü. D. căp. Rottă va plecâ la frontieră 
luni 12 curentü.

Unü diarü rusü aduce scirea, că s’au în- 
ceputü lucrările pregátitóre pentru construirea 
unei r e ţ e l e  de  c ă i  f e r a t e  î n B a s a r a 
b i a ,  între Nistru şi Pratü. Ministerulü căilora 
de comunicare a ínstituitü o comisiune, care



sub conducerea directorului departamentului 
căiloru ferate, va alcătui planurile necesare.* 
Intréga rété îşi va avé centrulü în orasulü 
Bălţi. După terminarea lorü, planurile vorü fi 
supuse, spre aprobare, m i n i s t e r u l u i  de  
r é s b o i ü. „Ruskii Kurier“ dice că „constru
irea acestei reţele e motivată de întinderea 
afacerilorii industriale şi comerciale în Basara
b i a M e i ,  mei! De aceea trebue sé fie supuse 
planurile ministeriului de résboiu? —

Comedia frăţietăţii şi diarele Cluşiane.
Orî-ce vorü dice activiştii noştri despre po

litica abstinentă a Románilorü ardeleni şi ori 
cum vorü critica-o, atâta trebue sé concédá 
aceşti activişti de ori şi ce colóre, că diaristica 
maghiară nici odată dela introducerea sistemului 
dualisticü şi dela declaraţiunea Románilorü pen
tru politica abstinenţă nu s’au bucuratü atâta 
de tare, ca de cándü a eşitu la lumină pro
grama Románilorü din consortiulü frăţietăţii, 
cari în viaţa lorü au tráitü totü cu stăpâni şi 
cari credü, că fără stăpâni sunt morţi şi pră
pădiţi. Vomü reproduce numai ce dicü diarele 
ardelene maghiare, a cárorü voie este în mo
mentele de faţă de-o importanţă îndoită. Incepemü 
cu „Magyar Polgár“, care se esprimă despre 
conferinţa activistilorü cumü urmézá:

Conferinţa nu este numai cu privire la alegere 
de mare însemnătate, ci ea ne dă dovédá, că naţio
nalităţile începu sé fie mai chibzuite şi mai treze. In 
ceea ce privesce singuraticele puncte, putemü sé 
dicemü. că ele nu cuprindü nici o pretensiune, care 
ar puté periclitá unitatea naţională. Românii sé arete 
prin purtarea lorü politică, că lorü le zace la inimă 
binele patriei, ca şi elementului domnitorü maghiarü. 
Duşmăniile dintre Unguri şi dintre Români sé înceteze 
odată. *)

Décá Românii ar fi în trebu inţai puterile acelea, 
ce le-au íntrebuintatü pentru tendinţe separatistice, 
pentru înteresele lorü culturale şi materiale ar fi ajunsü 
în améndóuö privinţele 2) multü mai departe, de cum 
sunt.

Nu voimü sé le facemü împutărl pentru trecutü, 
dér le tragemü atenţiunea, ca sé-sl cunóscá datorin- 
ţele lorü patriotice.3)

. Ş i Ungurii sé se lase de antipatia lorü, la care 
în multe locuri, póte nu fără tótá causa, erau fórte 
aplicaţi. 4)

Numai aşa sé va puté îndeplini opera deplinei 
împăcăciunî cu succesü adevératü. Acésta împăcăciune 
póte servi numai spre binele întregei patrie.

„K o l o z s v á r i  K ö z l ö n y “ dice :
Conferinţa ínsemnézá, că este şi o parte din Ro

mâni, cu cari mai poţi vorbi. I  salutámü cu bucuriă

s) In modulü cum propunü mămăligarii dela 
„Viitoriul“ ncgre^itü, că vorü încetâ, pentru că ei 
capitulézá necondiţionata şi recunoscü tirănia maghiară 
de unü lucru naturalü şi nici prin minte nu le trăsnesce 
a le face domnilorü stăpânitorl oposiţiune, ci facü 
tocmai după cum ne spune Herodotü, că au fácutü 
robii Sciţilorfl, că îndată lăpădară armele, cum vé- 
dură pe stăpânii lorü cu biciurile, de cart avură mai 
mare frică decátü de arme şi acésta este lucru fórte 
firescü şi basatü pe legile psihice — Red. G.

2) Negresitü, că Românii ar fi ajunsü mai de
parte atatü în privinţa culturală cátü şi müterialá, 
décá molochulü maghiarisării şi tendinţele cutropitóre 
n’ar fi consumatü puterile spirituale şi materiale şi 
décá poporulü románü n’ar fi fostü despoiatü de averea 
sa prin procese urbariale, prin segregaţiunl şi prin 
comasaţiunile oligarchiei privilegiate maghiare, apoi 
décá n’ar fi fostü sărăcită şi despoiată naţiunea ro
mână prin dările cele grele şi apésátóre, din care na
ţiunea maghiară îşi ridică palate de cultură naţională 
în pagubă culturii naţiunii române. — Red.

3) N’avemü lipsă de învăţătura d-lorü dela „Pol
gár“, ne cunoscemü noi mai bine datorinţele nóstre

Red.
4) Deu bine ar face mai ântâiu diariştii maghiari 

sé înceteze cu suspiţionările, călumniările, încrimi- 
naţiunile, cu batjocurile şi sé caute a luminâ pe con- 
naţionalii lorü maghiari despre pretensiunile cele drepte 
şi despre drepturile cele nealienabile şi neprescriptibile 
ale naţiunii române şi sé nu ne totü tortureze cu fic
ţiunea statului şi globului ungurescü, căci statü ca 
atare nationalü compactü nu esistă, ci ceea ce con- 
stitue statulü corónei sf. Stefanü, este unü complecsü de 
popóre cu limbi, tradiţiunl şi aspiraţiunl cu totulü deosebite. 
Noi Românii n’avemü interese vitale, care sé ne lege 
şi sé ne împace cü maghiarismulü, ci din contră 
înteresele nóstre naţionale sunt în mare conflietü cu 
înteresele rassei maghiare şi din acestü antagonismü 
trebue sö esimü, décá nu voimü sé né prápádimü prin 
lupte perpetue. Pace şi concordia numai atunci va 
domni între aceste dóue elemente cu totulü eterogene, 
cándü se vorü împăca diversităţile naţionale.

sinceră odată ea cetăţeni constituţionali, cari ne bu- 
curámü de lăţirea principiului constituţiunii, apoi şi 
ca ómenl, cari în fiecare pasü mai nou alü prudenţiei 
şi alü luminărei vedemü avantagele ómenirei, în fine
o salutámü şi ca Maghiari, cari nu voimü sé ne deo- 
sebimü de nici unü cetăţantt adevératü alü sântei 
coróne, n i c i  p r i n  l i m b ă ,  nici prin confesiune. 
Dela acésta grupare asteptámü c r e s c e r e a  c e t a -  
ţ e n i l o r t t  u n g u r i  de  n a ţ i o n a l i t a t e  r o mâ n ă * )  
pe térémulü constituţei şi desvoltarea lorü spre liber
tate, precum şi prin muncă întărirea lorü, mai departe 
realisarea drepteloíü lorü pretensiunl şi mulţămirea 
lorü şi prin acésta şi întărirea întregului statü ungarü. 
Se înţelege, că acum trebue sé discutámü cu bună
voinţă punctele programei în  i n t e r e s u l ü  g e n e 
r a  1 ü ___ Bineventámü din inimă pe concetăţenii noştri
români, cari au pâşitfl pe térémulü sigurü alü consti- 
tuţiunei ungurescl şi privimü la viitorü (La celü din 
P e sta ! —  Red. Gaz.) cu deplină încredere...

„Kolozsvári Közlöny“ după ce strică atâta 
cernélá spre a-şl forinulâ pe hârtiă bunăvoinţa 
faţă de programa consorţiului Roman-Grall, de
clară categoricü, că nu  p ó t e  p r i m i  n i c i 
d e c u m  acelü punctü alü programei, care trac- 
tézá despre estinderea censului electoralü din 
Ungaria şi asupra Transilvaniei. „Kol. Közi.“ 
dice adecă: „Programa (frăţietăţii) conţine în- 
„tr’aceea unü punctü, pe care, se înţelege de 
„sine, că nu p u t e m ü  sé -lü  p á r t i n i m ü  
„(sprijinimü) şi acésta este c e s t i u n e a  
„ s c h i m b ă r e i  c e n s u l u i  í n A r d é l ü  
„—  póte din nisce cause, ce vorü fi a se des- 
„făşurâ ín curéndü mai ín detailü. Nu este şi 
„probabilü că nu va fi niciodată guvernü, care 
„ar resolvá numai parţialii şi nu din íntregü 
„punctulü ei de vedere cestiunea cea mai afundü 
„táiátóre şi mai gravă decátü tóté a dreptului 
„de alegere.“

Detailurile ce ne promite, că ni le va des
făşură fóia cluşiană parü a fi în adevérü fórte 
grave cu privire la politica maghiarisării. Pănă 
cándü este posibilitate ca Románulü se-şi eser- 
ceze dreptulü electoralü spre apérarea indivi
dualităţii, detailurile nu se vorü puté regulá, 
censulü va trebui sé remână celü de acum, ca 
alegétori unguri se fie 90 la sută ér români 
nici 10 la sută. După ce înse Ardélulü, cum 
sperézá în vanü cei dela putere ar fi maghia- 
risatü şi n’ar mai esistá elementü románescü, 
care sé se pótá afirmá —  póte că „Kol.3Közi.“ 
şi stăpânii lui s’ar decide sé într’oducă censulü 
mai liberalü din Ungaria şi ín Ardélü. Nu-i 
prostü celü ce mâncă ş0pte pite şi cei din 
Clusiü sé înşâlă amarü, décá din acţiunea Roman- 
Gall deducü, că noi li le vomü dá. #

Elasü 23 Marté 3884.
Onorabilă Redacţiune! Cetindü în Nr. 29 

alü „Gazetei Transilvaniei“ sub titlulü de „Co
media frăţietăţii“ : că D-lü advocatü dominalü 
de aici Ludovicü Csato amintesce **) despre noi 
Blaşenii în conferinţa Romanü-Gall ţinută în 
Budapesta, declară că, —  fără de a puté face 
vre-o obiecţiune celorü dise de D-lü C s a t o  
în numele séu, şi alü D-lui profesorü Dr. Ale- 
sandru Gr r a m a, cu care, precum audimü, la 
olaltă au cálátoritü la acea conferinţă —  numai 
atâta am de a însemnâ pentru chiarificarea 
lucrului, cumcă participarea vre unui Blasianü
la conferinţa dîsă n’a fostü decisă din vre-o* î
adunare premergétóre a alegétorilorü locului 
séu din cercü, şi spre acelü scopü nici n’a fostü 
conchiămată la vr’unü locü nici o adunare de 
alegétori. Cu deosebită stimă.

Basilin Turcu,
comerciante.

*) Frumósá tréb á ! Ungurii ne ieau tóté drepturile, 
ne ínchidü tóté drumurile, ne ieau tótá posibilitatea 
de a ne desvoltâ limba şi cultura naţională şi apoi 
totü ei de cătră pădure cu gura mare, însultându-ne 
cum le vine la gură, că nu ne dámü legaţi şi nu 
voimü sé ne lepádámü de limba şi de trecutulü nostru 
naüonalü şi nu voimü sé ne topimü ín cázanulü ma
ghiarismului. Rugámü pe domnii dela „Kol. Közi.“ 
si „Magy. Polgár“ sé nu ne mai pórte grijă de cres
cerea nóstrá că, dela Unguri n’avemü sé ínvé$ámü 
nici cultură nici economia naţională. Sé-si védá d-lorü 
mai bine de neajunsurile lorü şi de crescerea popo
rului lorü, care e destulü de ínapoiátü. Nu le ajungü 
Ungurilorü puterile de a curaţi neghina, ce s’a sáditü 
ín sínulü poporului maghiarü de fanatismulü sélbaticü 
de 16 anl íncóce. Red.

**) Nu numai amintesce, dér a vorbitü chiar í  n 
n u m e l e  B l a ş e n i l o r u .  Red.

Cetimü în „Naţiunea“ : |
Semne bune! Maioritatea covérsitóre a poj 

porului románü de peste Carpaţi a ínceputü a| 
se miscá pretutindenea şi, ce este mai ímbucu-L 
rátorü, acéstá mişcare este în conformitate cu 
hotăririle conferinţei naţionale din Sibiu ţinute- 
la anulü 1881. Diarele românesc! din Transil- 
vania ne comunică, că mai în tóté părţile locuitê - 
de Români s’au tinutü întruniri electorale si căi

* * s
în tóté aceste întruniri s’a datü cea mai formală 
desminţire programului dela Budapesta de cătră! 
pretinşii representanţi ai poporului románü.“;

„Térémulü de activitate alü Románilorü dél 
peste munţi nu póte fi de cátü apérarea drep- 
turilorü, cari sé asigure existenţa lorü naţională! 
Pănă atunci, pănă cándü Maghiarii nu vorâj 
părăsi funesta direcţiă politică de a căutâ sţ 
se íntaréscá şi sporéscá în paguba naţionalităţii 
lorü nemaghiare, pănă atunci orl-ce încercări 
de apropiere faţă cu ei este zadarnică. Nu este| 
de datoria Románilorü d’a face apelü la înfrâl 
ţire cu Maghiarii. O asemenea procedere a| 
însemnâ renegarea trecutului şi recunóscerer 
esclusivismului maghiarü. Maghiarii, pe cari 
împrejurările i-au pusü în fruntea naţionalităţii 
lorü aparţinet0re corónei sântului Stefanü, priif 
faptulü că au puterea în mână şi în vederea con], 
solidărei statului ungarü, ar trebui sé íntelégá| 
că totü ce cládescü este réu cláditü, pănă cândij 
nu vorü căutâ a organisá statulü pe temelii solide 
cari nu potü fi altele de cátü buna înţelegere între 
toţi fiii aceleaşi patrii. Şi apoi, cándü este vorba de 
bună înţelegere, nu sunt suficente promisiunile vagf 
ale unui guvernü, care sémte, că térémulü, pe 
care se razimă, i-a devenitü nesigurü. Promi' 
siuni s’au fácutü destule, acum ar fi vremea d’ş 
vedé pe Maghiari procedándü la realisareţ 
dorinţelora poporului románü.

„De aceea sé nu ne mirămtt, décá Român| 
au primitü cu celü mai mare dispretü încercaref 
de înfrăţire a alegétorilorü români întruniţi | 
Budapesta. Ei nu védü în programulü stabilii 
cu acéstá ocasiune de cátü o manoperă eleei 
torală a d-lui Tisza, de a-şl asigură puterej 
faţă cu întinderea curentului oposiţionaltt şi 
specialü faţă cu aristocraţia maghiără, care s’J 
desteptatü din somnulü ei de mórte, tindéni 
a redobendi puterea de odiniórá. Acésta 
recunoscü chiar şi diarele oposiţionale mag| 
hiare. „Étá ce dice în acéstá privinţă „Pei 
Napló“, organulü oposiţiei moderate: „Şi orbul| 
póte vedé, că conferinţa convocată de mitrop! 
litulü Roman, în care au strălucM cu deosebii; 
deputaţii guvernamentali români, este opera ejk 
nisterului. Aşa dér şi programulü stabilitü es| 
programulü guvernului Tisza“....

Noi din parte-ne, In acelaşi timpü, câni 
regretámü deslipirea neîntemeiată a câtorva prr 
tinşi conducétorl ai poporului románü de tor 
pulü naţiunei, căreia aparţnrâ, suntemü vesei 
că putemü constatá statornicia credinţelom pj 
litice şi susţinerea demnităţii naţionale din paj 
tea maréi maiorităţl a poporului románü. [

Catastrulü non.
Venerabilulü episcopü alü Caransebeşului 

adresatü o circulară cătră toţi protopresbitei 
diecesei sale înformându-i cum se înstruei 
poporulü faţă de lucrarea noului catastru. Es; 
gemü din acea circulară urmátórele date 
interesü comunü :

Inaltulü guvernü cu scopü de a indreptá greşeli 
catastrului celui vechiü şi aşa a supune tóté pămi 
turile din térá în proporţiune corespundétóre cod 
buţiunei (porţei) de páméntü, a dispusü prin art. 
lege V II din anulü 1875 pregătirea u n u i  c a t a s t 
nou.

Lucrările pentru stabilirea acestui nou cat; 
au ajunsü cu luna lui Ianuariu a. c. în stadiuíü 
c l a m á r i l o r ü  i n d i v i d u a l i ,  cari sunt dc 
însemnătate pentru toţi posesorii de páméntü.

In decursulü luniloru Februariu şi Marţiu a 
comisarii catastrall au de a trimite fie-cărei corn 
câte unü esemplariu din cartea hotarului, a foilorfi 
posesiune individuală şi a sumarului comunei 
pentru-ca fiecare posesorü sé-sl pótá subşterne rei 
maţiunea individuală contra operatelorü, décá 
rulü se va aflá íngreuiatü.

îndată ce vorü sosi în fiecare comună opera 
mai süsü amintite, primăria comunală are sé înraani 
pe lângă recepisă fiecăruia proprietariu de



însciinţarea direcţiunei catastrale, în care este pusü 
apriatü, ^câtă contribuţiune are dénsulü sé plátéscá 
pentru pămentulu lui pe basa catastrului nou íncepéndü 
dela Ianuariu 1884 încolo.

P9 lângă acésta operatele catastrale susatinse 
sunt de a se pune la casa comunală 60 de dile piî- 
virei publice, aşa íncatü fiecare proprietariü sé pótá 
cătitâ orî şi cándü în ele şi sö se póta convinge, că 
în ce modü s’au petrecutü singuratecele parcele în 
operatele noué catastrale.

R e c l a m ă r i l e  se potü face din şese cause şi 
adeca:

a) Décá locuri după lege scutite de contribuţiune 
s’au înşiratu ca nescutite, orî de cele nescutite s’au 
înşiratu ca scutite în catastrulü celü nou.

b) Décá o parcelă s’a ínscrisü mai de multe orî, 
•séu nu s’a scrisü în cartea hotarului acelei comune, 
de care se ţîne, precum şi décá n u m e l e  p r o p r i -  
e t a r i u l u i  s’a s c r i s ü  s m i n t i t u  s é u  gr eş i t t i .

c) Décá mărimea (suprafaţa) s’a scrisü greşita.
d) Décá parcela nu s’a înşirata în ramulü de 

cultură corespun<Jetoriu, şi respective în clasa, ce i 
se cuvine.

e) Décá o parcelă în aseménare cu altă parcelă 
din íntregulü cercü de clasificare s’a clasificatü nea- 
semenea. Dér în casulü acesta parcela din urmă are 
a fi precisată bine şi curatü.

Tóté reclamările f&cute din altă causă afara de 
cele aci numérate se respingü din oficiu.

Reclamările din motivele înşirate sub a) b) c) d) 
şi e) sunt de a se face î n  p e r s ó n á  s é u  p r i n  
p l e n i p o t e n ţ i a ţ î  cu graiu viu séu în scrisü totü- 
déuna înaintea primăriei acelei comuna séu înaintea 
primăriei acelei comune séu înaintea acelui notariu 
cercualu, de care se ţîne comună, pe a căreia teri
toriu zace parcela, care este obiectulü reclamărei.

In reclamare are a se spune limpede şi apriatü 
că din ce motivü séu causă se reclamézá şi în ce 
modü doresce reclamantele a se îndrepta greşela din 
operatulü catastralü amésuratü legei.

Acum dérá a sositü timpulü, ca fie-care proprie
tarul s6-şî redice vocea, décá cugetă, că i s’a fácutü 
nedreptate şi astü-felü sé caute, ca eventualele gre
şeli făcute din partea organelorü catastrale sé se în- 

' drepte pănă nu trecü terminele de reclamări.
Greşele, carî după espirarea terminului pre sinte 

pentru reclamări n u  s e  m a i  p o t ü  r e p a r a ,  sunt 
urmátórele:

1. Décá parcela nu s’a înşirattt în ramulü de 
cultură corespundétóre (d. e. păşunea s’a luatü de 
coşîtură); 2. décá parcela nu s’a împărţita în clasa 
corespundétóre, spre esemplu unü páméntü slabü, sa 
pusü în clasa páménturilorü celorü bune, séu unü 
páméntü bunü s’a pusü ca páméntü fórte bunü, şi 
a 3. décá parcela ín aseménare cu altă parcelă din 
cerculü de preţuire totü de acceaşî calitate este pré 
îngreunată cu contribuţunea.

Repejimü din căuşele acestea, cari ínsé sunt ca- 
pulü lucrului, căci ele decidü mărimea contribuţiunei; 
după e s p i r a r e a  t e r m i n i l - or ü d e  60 d e  
( J i l e n u  s e  m a i  p ó t e  r e c l a m á .

Din motivele înşirate mai süsü sub lit. a) b) şi 
c) se póte reclamá şi mai târdiu şi erorile se potü 
índreptá ori şi cándü.

Cernăuţi ín 15 Marte 1884 st. n.
Onorabilă Redacţiune! In séptémánile trecute 

apărură în „Gazeta Transilvaniei“ duóé articulî, tră- 
mise din Cernăuţi, respective din Bucovina în formă 
de c r i t i c ă  la articulii apăruţi în „cálindarulü 
societăţii literare“, edatü pe anulü 1884. — Lucrulü 
se pare a fi venitü cu totulü neasteptatü, căci acei articuli 
aici au produsü în cercurile atinse nu numai s e n s a- 
ţ iune,  ci şi c o n s t e r n a ţ i u n e .  Şi nici nu-i 
mirare, căci onoratulü corespondentü alü „Gazetei“
D.-V. a pusü tóté consideraţiunile la o parte şi a 
lovitü în duóé direcţiuni fără nici o cruţare.

0  lovitură este îndreptată în contra preuţimei nóstre 
în genere — érá a dóua în contra actualului secretarü 
alü „Societăţii nóstre literare“, —  séu mai precisü 
yorbindü în contra D-lui profesorü Calistratü Coca, care 
a redactatü C á l i n d a r u l ü  s o c i e t ă ţ i i ,  edatü 
pe anulü 1884.

Acuma credü, că te vei mirá şi Domnia-Ta, Dom
nule Redactorü, precum m’am miratü şi eu audéndü : 
„că autorulü acelorü articuli aş fi fiindü e u s u b- 
s e m n a t u 1 ü. D a ! s’au aflatü persóne, cari au sus
ţinuţii acésta pe faţă şi cu tótá positivitatea recerută 

, de*o întrebare atatü de delicată şi de seriósá! Unele 
au mersü directü la secretarulü actualü spre a-lü şi 
convinge chiarü! Altele au susţinuta acésta ín pu
blicü (Jicéndü: „aceste-sü trebile lui Ionü Bumbacü“. 
Cuvintele din urmă le-a rostitü ín publicü unü proto-

popü păţittt şi decoratü chiar, va sé dică o persóná 
cu védá şi esperienţă pastorală fórte recunoscută.

Astü-felü fiindü, nu-mi luá în nume de réu, ono
rate Domnule colegü, décá vinü a T e surprinde cu  
p r i m a  m e a  c o r e s p o n d e n ţ ă  adresată cătră 
veterana „Gazetă a Transilvaniei“ cu scopü de a de
clina onórea paternităţii articulilorü, atribuiţi mie cu 
atâta positivitate.

Nu voiu nici sé cercü mácarü de are autorulü 
acelorü arţiculi dreptü séu b a ! Acésta privesce pe 
ambele părţi atinse în acea critică neaşteptată de 
felü pe la noi. Eu mé grábeseü numai a-lü asigura 
pe părintele protopopü multü păţita, că principiele mele 
în genere nu mi-arü fi pututü permite sé procedezü astü- 
felu, după cum a procedatü autorulü articulilorü respec
tive, căci cu subsemnatulü ca redactorü alü „Aurorei ro
mâne“ şi chiar ca ime diatulü redactorü — premergétorü 
alü „Cálindarelorü Societálii nóstre“ am fácutü destulă 
esperienţă câtu de greu se apucá pe la női nnulü séu 
altulü de lucru, aşa încâtu la urma urmelorü rémánü 
tóté pe spatele redactorulü, carele face apoi ce póte 
şi câtu p ó te ! A p o i  p e n t r u  a c é s t a  s é  m e r i t e  
e l ü ó r e a f i  l u a t ü  p r e s t e  p i c i o r ü, şi apoi 
c h i a r  d e  e x e o l e g u l ü  s é u i m e d i a t u  p r e 
me r g  é t o r ü ? k?

„Acestea-sü motivele“, cari nu mi ar fi pututü 
permite nicî-odată sé c r i t i . c n  eu articulii publicaţi 
de d-lü profesorü Calistratü Coca ín cálindarulü „So
cietăţii edatü pe anulü 1884, — n u  m i - a r ü  fi p u 
t u t ü  p e r m i t e  n i c i  c h i a r  a t u n c i ,  c á n d ü  
ar . f i  e i  c h i a r  d e  t o t ü  r é i !  Altă-ceva cándü 
este vorba, sé se încerce ca criticátorü u n ü  a l t u l ü  
c i n e v a ,  carele încă n’a redactatü nicî-odată „Călin- 
dare“ pentru „Societatea literară“ acela póte, că ar 
avé a l t e  c o n s i d e r a ţ i u n i  ş i  a v é n d u  p u n c 
t u l ü  s é u  d e  p l e c a r e  a r  p r o c e d ă  a l t u -  
m i n t e r e a !  Noi recunóscemü independenţa şi suve
ranitatea fie-cărui individü, carele are totu-odată şi 
curajulü nu numai aşi mărturisi faptele, dară şi a le 
şi apérá, — r e s p i n g e m ü  í n s é  p a t e r n i t a t e a
n e c u v i n i t ă  c h i a r  s i  a t u n c i ,  c á n d ü  fé-1 7
t u l ü  a r  fi c a  s ó  r e l e  d e  f r u m o s ü !

Érá íncatü privesce ataculü índreptatü în contra 
preuţimii nóstre, —  apoi o márturisimü, că esperienţă 
nóstrá sé mărginesce numai la dóué parochü bucuvi- 
nene: este loculü natalü Costina şi Rusplavalarii, unde 
n’amü avutü nicl cándü ocasiune a esperiá aşa ceva, 
cum li se impută preutilorü noştri în acei dóui ar- 
ticuli. Póte că onoratulü corespondentü are mai multă 
cunoscinţă de cele, ce se petrecü şi cum se petrecü 
în parochiele póstre bucovinene, şi atunci şi punctulü 
de plecare îi este altulü, acésta ínsé îlu privesce nu
mai pe D-lui şi pre pré cucernicii părinţi atinşi. 
Noi nu voimü a cercâ, cum stau trebile.

N e  m i r ă m ü í n s é  d e  u n a !  Cum de nu se 
grăbesce părintele protopopü păţita a convocă o adu
nare spre a se cercetă: „de-sü drepte séu ba“ cele 
relatate în articulii amintiţi, — dar’ uitandü séu 
nepăsându-i de felü de acéstá b a g a t e l ă  se în- 
duperă a-lu denunţa u r b i  e t  o r b i  pe autorulü ar
ticulilorü, cari, după convingerea Pré cucerniciei sale, 
aş fi e u !

Rogü în fine pe onor. Redacţiune, sé bine-voiéscá 
a se pronunţă şi din parte-şi: o r i  d e - s ü  „ e u “ a u 
t o r u l ü  a c e l o r ü  a r t i c u l î !

Cu stimă deosebită.
Iónü Bumbacü.

Scirí din Hunidóra.
Déva la 23 Marte 1884.

Stimate d-Ie Redactorü! Conferinţa electorală 
constituantă, séu mai bine confidenţială, convo
cată pe diua de 21 Mărţisortt 1884 st. n. în 
Déva, a fostü bine cercetată şi a decursü în 
cea mai esemplară ordine: S’a decisu şi s’au 
luatü mésuri, ca în fiecare cercü electoralii, sé 
se formeze comitete cercuale şi ca delegaţii 
comitetelorü cercuale, sé formeze clubulü elec- 
toralü centralü cu reşedinţă în Deva. Astu-felü 
în cele sése cercuri celectorale din comitatulü 
nostru în scurtü timpü alegétorii români vorü 
fi chiămaţi a se organisá şi a se îngriji de 
agendele lorü.

Maghiarii au socotitü, că conferinţa nóstrá 
va discută şi atitudinea nóstrá faţă de alegerile, 
ce se apropiă, de aceea păreau nedumeriţi a 
află la momentü, că ce vomü discută în aceea con
ferinţă, —  trimis’au deci pe primarulü substitutü. 
ca sé asiste la conferinţa nóstrá, îndetorându-lii 
a raportă pe largü despre cele ce vomü fi de
cişii. Bietulü trámisü estraordinarü a trebuitü 
sé se íntórce cu buzele umflate şi cátránitü, că

l’au degradatü superiorii la unü rolü atatü de 
odiosü si nemultámitorü.

Së se scie şi aceea, că de câte orî Românii 
dela noi, au ţînutti vr’o consultare, —  de ori ce na
tură së fi fostü aceea, — tôtu-déuna s’a făcuţii are
stare în scrisü la poliţia —  şi poliţia totüdéuna a 
si asistatü la consultările nóstre —  dér scimü »
positivü, că asemenea arătare Maghiarii nici odată 
n’au fácutü şi poliţia pănă adî nu s’a înteresatii 
de ceea ce facü Maghiarii. Va se dică numai 
Românii au së fie controlaţi, ér Maghiarii potü 
consultă cândü vréu, fără a fi datori a însciinţă 
la poliţiă. —  Aşa-sii constelaţiunile constitu- 
ţiunale adî, n’ai ce-i face.

Ca noutate am së vë comunicü, că tribima- 
lulü reg. din Deva érasi a ordonatu o învesti- 
gaţiune nouă de colore politică. Câţî-va flăcăi 
de ungurii din comuna Hêrêu (Haro) s’au sfă
dită, cu câţi-va voinici ţereni români şi în urmă 
unguraşii mancara bătaie. Grróznicü atentatü 
contra Maghiarilorü ! ? —  Pedepsirea vinoraţi- 
lorü ar fi pré putinü ; —  notariulü —  fiindü 
în duşmăniă cu înveţătoriulft şi cu preotul ii. 
pentru că aceştia au curagiulü a apérá scóla 
confesională română —  prin unü gendarmü face 
arëtare criminală, că înveţătorulii sumuţă pe 
feciorii de tëranü români, ca së bată pe „le
gény ii “ de Maghiarii ; că le plătesce beutură 
şi alte asemenea —  eră despre popa clice, că 
agitézá prin cuvéntári bisericesci, ca Românii 
së nu-şi trămită copii la scóla comunală —  deci 
tribunalulü neamênatü së mişce tóté pietrile, că 
de nu vai şi amarü de nemeşii petecoşi din 
Hêrêu, fiindü că înveţătorulii românii cetesce 
diare românesc!, ér copiii dela scóla confesio
nală română învaţă cântări revolutiunare !

Sêrmanï strănepoţi ai lui Tiihutum şi Árpád 
tare trebue că au degeneraţii, décá li e temă 
şi de aceea, că copilaşii de Românii din Hêrêu 
vorü cântă câte unü cânte cu românescii !

Investigaţiunea curge şi resultatulü, credemü,
nu va fi decâtii unii nou iîasco. —  Mai bine
ar face criminaliştii noştrir decă ar căută se
descopere adevërate crime şi abiisurî, despre
cari toţi sciu, numai cei ce. ar trebui së scie,
se facü muti ,si surdi —  isi nu sein nimicii.* » i •>
Poporulü se agitézá prin fapte neiertate şi co
mise chiar de aceia, cari m ii a trece de ne
vinovaţi şi pedepsitori de fapte rele —  deci 
bine së bage de semă toţi, câţi persecută popo- 
rulü nostru, că prin asemenea proeederl nu potii 
stêmpërà amáréla sufletelorii, ce suferii şi se 
cugete şi la aceea, că póte së vină unii timpii, 
cândü nici cei mai cu încredere omeni ai popo
rului, nu vorü mai puté infrênâ şi domoli mánia 
lui ajunsă la desperaţiune.

Câmpeni, Munţii apuseni 28 Febr. (12 Marte) 1884.

Multü onor. d-le Redactorii! In opidulu 
nostru Câmpeni abia cu p a ta  luni înainte de 
acésta, —  bărbaţi şi juni din poponi s’au în- 
trumitü pentru a formă o Reuniune de cântări, —  
rogándu-mé tot-odată pre mine, ca se-i înstruezu 
în cântările bisericesci şi cu deosebire ale S-tei 
lîturgii. Nu voescü sé mé laudü, departe de 
mine aşa ceva, nu potü ínsé sé nu dicü, că 
singurü m’am miratü de progresulü ce l’am 
fácutü íntr’unü timpü scurtü cu nisce bărbaţi 
şi jun*, cari înainte de a începe înstruarea nici 
pe departe nu avéu ideă despre cântarea în 
chorü, ér apoi despre nóte u’au nici cea mai 
mică cunoscinţă —  şi cu tóté aceste spre lauda 
membrilorü tinerei Reuniuni am fostü în stare 
în mai multe rénduri a cântă în bisericele ro
mâne gr. ort. şi gr. cat. câştigând ii prin acesta 
iubirea poporului íntregü.

Este pré bine cunoscuţii,, că pentru ca se 
potă esistă o atare reuniune, —  se ceru şi spese 
astfelü nou înfiinţata reuniune într’o şedinţă 
ţinută la 7 Ianuariu a. c. a decisü, ca se aran- 
geze unü balü, alü cărui veniţii curatü a fostü 
destinatü pentru fondulü tinerei Reuniuni, —  acelü 
balü s’a si tinutü la 27 Iaauariu ,st. n. si a 
avutü unü resultatü destulü de îmbucurătorii.

Membrii Reuniunei íntruiiindu-se la 14 Fe
bruariu a. c. în o şedinţă au decisíi a se face 
mulţămită publică tuturorü acelorü Domni, cari 
n’au pregetatü a-i sprijini şi ale de mână de 
ajutorü la ínterprinderea lorü, însăreinându-me 
cu compunerea acelei mulţămite tot-odată m’a 
ínsárcinatü, ca în numele nou înfiinţatei Reuniuni 
de cântar! sé ve rogü, d-le Redactorii, ea >se



aveţi bunăvoinţă a dá locü acestei mulţămite 
publice în preţuitultt diarü, ce redigeţi. Nu voiu 
înşiră aici cu numele pe fiecare dintre acei pré 
onoraţi Domni, cari au binevoitü a contribui9 ' |
la sporirea fondului Reuniunei —  pentru că 
sum pe deplinü convinsü, că nu pretindü 
acésta —  voiu dice numai: Venitulü brutü cu 
acésta ocasiune a fost de 88 fl. v. a., din care 
subtrăgendu-se spesele cu 51 fl. v. a. resultă 
unü venitü curatü de 37 fl. v. a., care formézá 
fondulü Reuniunei de cântări a plugarilorü ro
mâni din Câmpeni.

Priméscá deci toţi acei P. on. Domni, cari 
au binevoitü a sprijini scopulü salutariü alü 
membrilorü tinerei Reuniuni cea mai profundă 
mulţămită din partea acelorü membri. Dé 
ceriulü, ca astfelü de fapte generóse sé fie re- 
peţite şi pe viitorü —  ca astfelü Reuniunea de 
cântări din Câmpeni sé pótá progresá şi pros- 
perá spre fala Muntilorü apuseni ca esemplu 
de imitată şi spre lauda celorü, cari li-au datü 
mână de ajutorii atunci, cándü au avutü necesi
tate de ajutorü.

Totodată în numele Reuniunei rogü pe ono
ratele comitete ale altorü Reuniuni de cântări 
române din patriă, cari esistă deja —  a ne dá 
mână de ajutorü trămiţându-ne spre decopiare 
câte o poesiă naţională compusă pentru 4 voci ca 
progresándü în ínvétarea cântării or ü religióse
—  sé progresăm# totodată şi în cântecele naţio
nale, cari sunt unü putemicü remediu, ce mângăie 
inima Românului în jalea sa.

Nicolau Corcheşiu,
înveţătorii rom. gr. ort. ca con- 

ducétorü alü corului vocalü.

D i v e r s e .
(Călătoria părochei princiare de coronă.) Orga

nului „Polit. Coresp.“ i se anunţă din Belgradü, că 
acolo esistă unü comitetü din 14 membri, care com i- 
tetü este însărcinată de guvernü së facă pregătirile 
necesare pentru o primire splendidă a arcliiducelui 
Rudolfü şi a archiducesei Stefania. —  Cum se rapor- 
tézá din Constantinopolü, programa festivităţiloru, carî 
se vorü ţine în onórea părechii princiare, nu e încă 
definitivü stabilită. Totuşî se aude, că se va |îné o 
mare revistă asupra gardei imperiale şi se va dá unü 
balü mare în palatulü celü nou alü marelui vizirü.

(întruniri literare.) In întrunirea literară din Jó ia  
viitóre (a t r e i a  întrunire) va tracta d-lü profesorü 
I o s i f ü  M a x i m ü  despre l u m i n a  e l e c t r i c ă ,  
d-lü I o n ü  P o p e a  va vorbi despre Constantinü 
Negruzzi, éra d-lü A, B â r s e a n u  va ceti o mică 
comediă.

(Artist! românî în psilografiă şi fotografià.) DD- 
N. V l ă d i c a  şi I. N i c u l e s c u ,  asociaţi împreună, 
şi-au propusü a fotografă şi psilografâ portretele cu 
biografia tuturorü suveranilorü Europei, tuturorü Dom- 
nilorü românî şi ômenï de statü, bărbaţi însemnaţi, şi 
particulari atâtü românî câtü şi străini. D eja au 
apárutü peste duoë sute de tablouri fotografate şi 
psilografate de aceşti duo! artişti eminenţi şi unici.în 
felulü şi sistema lorü modernă precum portretele mai 
multorü Domni şi ómen! de statü Românî şi străinî, 
Traianü şi istoria sa dela fondarea Romei, pănă la 
colonisarea Daciei de cătră Romani, harta Europei cu 
geografia fiecării ţ0rl, în parte portretulü regelui Carolü 
cu istoria ultimului resbelü româno-turcü, Atanasiu 
Diacu, Românü macedonianü cu istoria sa şi revolu- 
ţiunea dela 1821 etc. etc. Tóté aceste lucrări vorü fi 
espuse în curêndü pe la diferitele librării din România 
spre vêndare. Doritorii de a le avé şi DD. librari 
din judeţe se vorü adresà cătră D. N. Vlădica, strada 
Colţii în dosulü Pandurului şi cătră D. I. Niculescu 
în curtea divizia doua, vis-a-vis de tribunalulü militarü 
Nr. 9.

Anianciu de licitare.
Bunulu fundatiunei Sulutiane din comuna 

Bazedu comitatulu Mureşu-Torda, susceputti în 
protocolulu cărţei funduare a aceleaşi comune 
sub Nr. 19, Â -b 1— 107 Nr. Ord., —  con- 
stătoriu după foia catastrală din 39 jughere 
1571° □  arătoriu, —  14 jughere 536° □  co- 
sitoriu, 569° □  vii, 13 jughere 536° □  pă
şune, 7 jughere 1249° □  pădure şi 2 jughere 
344° □  locti neproductivii se vinde eventualminte 
se esarendeză pe calea licitaţiunei publice vo- 
luntarie, ce se va ţin6 în 6 A p r i l e  a. c. st. 
n. la 2 ore p. m. în comuna Bazedu.

Preiulü de esclacamare pentru doritorii de 
a cumpérá se statoresce cu 4500 fl. v. a. —  
sub acestü preţti bunulü la nici unü casü nu 
se va vinde. —  Eră preţulu de esclamare 
pentru arénda anuală se statoreste cu 250 fl. v. a.

Doritorii de a cumpérá séu de a esaréndá 
acestü bunü încă înainte de începerea licitaţi
unei au a depune unü vadiu de 10 °/0 la mâna
esmisului fundatiunei Sulutiane.* i

Condiţiunile de licitare şi pănă la acestü 
terminü se potü vedé la subscrisulü.

Blaşiu ín 18 Marte 1884.
Ludovicü Csato,

advooatü archidiecesanü,

Circulti Th. Sidoli
dela Pórta Vămii.

Astăzi Mercuri ín 26 Marte 1884,
séra la 71/, óre.

Represontatiá de onóre
I i  taeficinlti renu m iţiM  artişti e c f f i r i f f l  

Familia Benedettl
cu concursulü tuturorü artistilórü şi artistelorü în esce- 
lentele lorü roluri, şi presentarea cailorü celorü mai 
bine dresaţi cu fréu şi în libertate prin Directorulü 

circului şi Cesarü Sidoli.
L a  f i n e a  r e p r e s e n t a ţ i e i :

MAZEPPA şi esilam lui îq stepele I r a i ie i
séu recunóscerea calului tátarescü.

Mare pantomimă istorică esecutată cu 60 persóne şi
25 cai.

0 "  înainte de începerea şi după finirea repre- 
sentatiei luminare electrică a stradei. ““ ’*

Onor. publicü e invitatü cu stimă de bénéficiant! a 
participa în numërü câtümai mare.

Mâne Joi în 27 Marte 1884.
Hepresentaţia de onóre

în beneficiulü călăreţului artistü

C e s a r e  Sidoli
Cu tótá stima 

Th. Sidoli, directorü.

La pórta Vămii lângà Circü
este espusü

Panoramă şi miiseu anatomicü
pentru onor. publicü visitátorü.

In panopticum se potü vedé p e r s ó n e  r e n u 
m i t e  prin fapte bune şi faimóse prin fapte rele, cari 
sunt puse în mişcare de obsce cu mecanismulü celü 
mai artificialü aşa, că omulü crede a le vedé vieţuindtt 
înaintea sa.
M nooillfl QîlQtnminfl cu preparatele sale scientifice 
JUU.iluUU.ill uM lU liiluli peste 400 la numérü este celü 
mai mare şi celü mai bogatü alü timpului nou. In 
deosebi atragemü atenţiunea asupra unei VENUS, ce 
se póte desface în 80 de bucăţi pe lângă esplicaţiunl 

scientifice.
Intrarea în Panopticum şi Panoramă 20 cr. In 

muséulü anatomicü 10 cr„ pe lângă care se mai ca- 
pétü şi unü catalogü romanescü.

Deórece acestü muséu va fi espusü aicl ín Bra- 
şovă scurtü timpü numai, se rógá ca onor. publicü sé- 
lü visiteze ín numérü cátü mai mare

C. Hermes.

Publicaţiune. 2—3
Băile de aburü şi de vană din Brasovü, 

suburbiulü Scheiiü au necesitate de 50 stînjini 
lemne de focü de fagü, tinere uscate.

Cine voesce a liferá acéstá cantitate de 
lemne, sé binevoéscá a se adresá cu ofertele 
lorü verbale séu ín scrisü ín terminü de 15 
dile, la subscrisa eforia şcolară, suburbiulü 
Scheiu, în edificiulu gimnasialü.

Brasovü, 9 (21) Marţiă 1884.
Eforia şcoleloru centrale rom. ort. resărit.

Publicaţiune. 2-
Se aduce la cunoscinţa onor. publicu, cura- 

că reparatura, ce este a se face la băile de aburu, 
şi de vană din Braşovu, din suburbiulu Scheiiu 
se va pune în lucrare numai la 9 (21) Apule 
1884, şi că pănă atunci, băile amintite stau la 
disposiţiunea on. publicu.

Braşovu, 9 (21) Martie 1884.

Eforia scoleloru centrale rom. ort. resărit

Nr. 1665-1884.

Concurst.
2 - 3

Spre ocuparea postului nou de jude comu 
nalü orăşanescU sistemisatü la comuna oraşe 
néscá de aici şi provédutü c’unü salarü anualii 
de 900 fl. şi bani de cuartirü de 150 fl. v. a 
pe anü se escrie concursü.

Doritorii de a ocupá acestü’postü se-şi pref 
senteze petiţiunile respective pănă la 26 Martéi
a. c. d. a. 5 óre la primăria de aici, arătând! 
în aceste petiţiuni etatea lorü; purtarea morală \ 
că au absolvatü unü cursü de dreptü de pata 
ani, că au cápétatü licenţa (Staatsprüfung) judi 
cială séu din sciinţele de statü, şi în fine si 
arăte, unde au fostü pănă acuma ocupaţi.

Braşovtt 8 Marte 1884.
Mágistratulü orăşănesctl.

Sp ire sc iin ţa  !
Subscrisulü aducü prin acésta la cunoscinţ 

onoratului publicü, că am luatü în antreprisl 
esploatarea cunoscutelorü ape minerale dela EleJ 
patacü. Acéstá esploatare va începe dela 1[ 
Aprile viitorü. Dela acéstá dată íncepíndü, acest 
escelente ape vorü începe a fi manipulate într'un 
chipü rationalü cu totulü deosebitü de c(lu o. 
trebuinţatU pănă aci. întrebuinţarea de sticl r 
ad hoc, solide şi de colóre verde închisă 1 1 
face în viitorü posibilă transportarea acestoi 
ape la distanţele cele mai mari fără a li-s 
alterâ întru nimica constituţiunea chemică: 
felü, că ele vorü puté fi întrebuinţate ca ap 
de cură întocmai ca la isvorulü lorü. Pentru 
evitâ ori ce fraudă îmi permitü a face atent 
pe on. publicü, că sticlele, mele de colóre veri 
închisă sunt de u n ü  l i t r u ;  pe dopü au ii 
scripţiunea: „Neuriehrer S .u, pe periferia ca] 
sulei de pe dopü: „Élőpatak, N. S.u şi în fii 
pe fundü: „Élőpatak. Neuriehrer.“

Cu vinderea apei minerale dela Elepatacil 
atátü în detail cátü şi en gros, amü însărcinai 
pe d-lü A. Kassik, Strada cáldárarilorü Uf 
520, care e deobligatü de a îngriji de transpoí, 
tulü în lădl franco, respective în schimkr 
embalagiului.

PreM ü unei lădi k  50 sticle cu ladă şi 
sticle cu totü, 8 fl. —  preţultt unei lădi cu 
sticle 4 fl. 20 cr. —  preţulU unei sticle 
apă cu înapoierea sticlei 6 cr. v. a.

E l e p a t a c ü  în 1884.
5—20 Cu tótá stima
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Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 10 Marte v. 1884.

Cump. 9 3 V2 vend. ^ 
957b 
98 V8 
32

1033/,
9 2 3/4 

1013/4 
98

Renta română (5%)*
Renta rom. amort. (5%)

„ convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 1.)
Credit fonc. ruralü (7% )

n n n
„ „ urbanü (7°/0) •
» » » (60/o) *
» » n (5°/o) • 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom •

„ „ „ Naţională 
Aurü
Bancnote austriace contra aurü

88 /g 
1384 
383 
260 
2 .85%
2.09
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